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El objetivo general de esta tesis es diseñar en un enfoque 

comunicativo-humanístico y syllabus basado en el contenido, un 

curso de inglés de capacitación para secretarias bilingües de 

alto nivel que laboren en empresas privadas, mediante el uso de 

técnicas grupales novedosas. con este curso se busca que las 

educandas enriquezcan su nivel de inglés, se actualicen en las 

nuevas tendencias internacionales y promuevan el desarrollo 

integral de la persona. Asi, mediante el mejoramiento del mismo, 

obtengan mayor fluidez en la utilización de esta lengua, 

capacidad de manejar la tensión que produce el enfrentarse a una 

situación real en inglés o a un nativo-hablante (lo cual es muy 

común en nuestro país) y accesen a información que las conecte 

con el mundo y las haga mejorar como personas. 

El hecho de que las secretarias bilingües de alta dirección en 

empresas privadas mejoren su nivel de inglés resulta ótil para 

ellas mismas, para sus jefes, las instituciones en las que 

trabajan y, lógicamente, para nuestro pais, ya que pueden 

sentirse incluidas en el mundo actual y sus exigencias: y en una 

de sus principales: el conocimiento del idioma inglés. 



En este caso particular, la necesidad surge de las empresas 

privadas, en donde las secretarias bilingües de alta dirección 

necesitan mejorar el idioma inglés para realizar eficaz y 

eficientemente sus labores secretariales cotidianas, las cuales 

están sujetas a las características de la secretaria actual: 

capacidad de poder discrecional, motivación, creatividad, 

hábilidad en demandas múltiples, entre otras; es decir, 

consciencia de orden mundial. 

El curso de capacitación de inglés, toma de la presente 

tesis, se piloteó en la empresa pmurfit Cartón y Papel de México,  

S.A,  de c.V,,. con este curso, se reanuda la capacitación 

secretarial de dicha empresa después de dos años de haberse 

suspendido por no contar con un curso adecuado a sus necesidades; 

es decir, un curso que cuente con las características antes 

mencionadas. 

ANTECEDENTES 

Después de la segunda guerra mundial se concedió mayor 

importancia a la enseñanza de lenguas y al uso de técnicas 

grupales en el aula. Pero, es hasta la década de los 70 que las 

empresas solicitan que los profesores de inglés impartan sus 

cursos en las Instalaciones de las mismas. Desde entonces, los 

profesores de idiomas que acudimos a las empresas para la 



impartición de cursos de inglés, hemos intentado mejorar dicho 

servicio, de ahí la idea de elaborar un curso de esta índole. 

Hay algunos cursos de capacitación que se imparten en inglés con 

temas similares dirigidos a gerentes y jefes de departamento, 

pero la primera intención no está relacionada con la enseñanza-

aprendizaje de inglés. 

No se conoce en nuestro país un curso de inglés como el que 

proponemos como tema de la presente tesis, es decir, un curso de 

capacitación de inglés, de 33 horas, de inmersión total, con 

enfoque comunicativo-humanístico y de syllabus basado en el 

contenido, que sea dirigido a secretarias bilingües de alta 

nivel de empresas privadas en nuestro país, para mujeres y 

elaborado por una mujer, punto importante este último, porque 

ambas partes comprenden el peculiar mundo femenino, debido a que 

en nuestro país el ámbito secretaria' está compuesto generalmente 

por mujeres. Esto no significa que no pueda adaptarse al mundo 

masculino o a una realidad mixta, si éste fuera el caso. Para las 

secretarias el conocimiento y manejo adecuados de una segunda 

lengua, en este caso el inglés, es indispensable. 

Consideramos que para este fin, debemos tomar en cuenta 

diferentes aspectos de la Enseñanza de Inglés como Segunda Lengua 

tales como: aspecto lingüístico (saber qué clase de aparato 

descriptivo es el apropiado para contar con la 



en el ámbito laboral de las secretarias), sociológico (detectar 

cuáles son las características sociales de las educandas y cuáles 

sus necesidades de aprendizaje de la lengua), y cognoscitivo 

(censcientizarlas de qué manera aprenden, para facilitar el 

desarrollo de ciertos procesos mentales con el fin de solucionar 

problemas). 

Revisemos enseguida las tendencias mundiales generales que 

modifican nuestra manera de vivir y cómo se reflejan en nuestro 

país, la situación internacional al manifestarse en nuestro país, 

obliga a las secretarias a hacer cambios personales que las guíen 

a realizar un cambio de actitud como personas y profesionales de 

su trabajo. La transformación debe hacerse mediante la 

actualización inmediata en todos los aspectos cotidianos del ser 

humano. Un punto muy importante de estas modificaciones en la 

realización de su trabajo es contar con un buen nivel del idioma 

inglés. Tomando en cuenta que con la apertura de México al mundo, 

esta lengua se hace cada vez más necesaria. Recordemos que más 

la quinta parte del mundo habla inglés y de que la mayor parte 

las negociaciones comerciales en el ámbito internacional 

realizan en inglés. 

Como la diversificación del mundo se está unificando, 

y las interacciones entre paises e individuos se incrementan 

rápidamente, la secretaria actual debe saber y entender el nuevo 

ambiente internacional conformado por diferentes puntos de vista, 



La posición geográfica de nuestro país lo hace el socio 

natural de los Estados Unidos y Canadá. Indudablemente la mayor 

parte de la gente de negocios estará realizando transacciones 

comerciales, de una forma o de otra, con asociaciones 

canadienses, estadounidenses o latinoamericanas al final de esta 

década. Por lo tanto, es de vital importancia que los alumnos 

aprendan y experimenten personalmente la manera de comunicarse, 

interactuar y relacionarse con sus colegas internacionales a 

partir de su lengua, en este caso particular, el inglés. 

Diariamente las empresas firman acuerdos mundiales y 

multinacionales, dirigiendo así el nuevo clima competitivo. Una 

nueva fórmula para el éxito requiere un excelente conocimiento 

del idioma inglés; la necesidad de estar conectados al mundo no 

es solamente una tendencia, sino una poderosa realidad. 

Las tendencias mundiales de glóbalización económica, apertura de 

mercados, uso y desarrollo de avanzadas y complejas tecnológias, 

surgimiento y reacomodo de bloques hegemónicos y los 

constantes cambios estructurales económicos, productivos y 

laborales que se reflejan en nuestro país "(principalmente por el 

Tratado de Libre Cómercio celebrado con Estados Unidos y Canadá) 

considera impostergable impulsar el desarrollo, multiplicar 

capacidades, habilidades y actitudes técnicas, sistemas y 

politices, todo con el propósito de facilitar y acelerar el 



aparendizaje ( en este caso, de inglés), lograr participación 

activa y comprometida en el cambio y adaptación con respuesta 

oportuna ante las nuevas condiciones. Por lo tanto, el 

conocimiento y uso con fluidez del idioma inglés se ha convertido 

en un punto importante en nuestra realidad nacional. 

En consecuencia, el curso de capacitación de inglés, tema de 

la presente tesis, es una respuesta a la realidad actual del 

mundo, de nuestro país, y de las personas que asistirán al curso. 

UBICACION DEL CURSO DENTRO DE LA EMPRESA 

En el caso de esta empresa tipo (Smurfit, Cartón y Papel de 

México, S.A. de C.V.), el presente curso forma parte de - su 

estructura global, porque actualmente se encuentra en el 

mejoramiento de un programa general de capacitación basado en 

Calidad Total, con cambios importantes similares a los que ya 

estén realizando o realizarán un gran número de empresas en 

nuestro país. Como el tema de la presente tesis (dursode 

capacitación de inglés) está relacionado con la capacitación, 

incursionemos en el campo de la misma. Enseguida revisaremos 

algunas definiciones actuales del concepto de capacitación. 



CAPACITACION. 

Uno de los temas de gran preocupación en las instituciones 

públicas y privadas es la capacitación. No hay empresa que se 

respete que no cuente con una amplia infraestructura para la 

capacitación. No se trata de una simple moda, sino de un 

verdadero "signo de los tiempos", la respuesta a una necesidad 

importante de los individuos y en las comunidades laborales. 

La educación formal no ha sido capaz de resolver la 

problemática a la que ce enfrantan tanto los trabajadores como 

los empresarios, así surge la necesidad de desarrollar sistemas 

educativos de manera abierta y no formal, que permitan una 

preparación para el trabajo. 

Justamente ahora, es indispensable la tarea de capacitar, 

adiestrar, y educar al trabajador dentro de la empresa, con el 

fin de elevar la productividad y, al mismo tiempo, brindarle la 

oportunidad de incrementar su desarrollo personal. 

Ante la importancia de la capacitación como verdadero 

síntoma de la realidad mundial, es necesario definirla: 

De manera general capacitación es "hacer a uno apto para una 

cosa". 

-La capacitación es "la acción destinada a desarrollar las 

aptitudes del trabajador con el propósito de prepararlo para 

desempeñar adecuadamente una ocupación o puesto de trabajo, su 



cobertura abarca entre otros, los aspectos de atención, memoria, 

análisis, actitudes y valores de los individuos, respondiendo 

sobre todo a las áreas del aprendizaje congnoscitivo y afectivo" 

-Para Arias Galicia es "la adquisición de conocimientos 

principalmente de carácter técnico, científico y administrativo". 

En resumen, la capacitación es la acción mediante la cual el 

trabajador va a adquirir o a aprender o ambas cosas, una serie de 

conocimientos, habilidades y aptitudes para elevar la calidad de 

su trabajo, productividad y creatividad, así como su nivel de 

vida personal; lo que le permitirá tener mayores expectativas y 

posibilidades de ascenso en su trabajo y, a la vez, convertirse 

en agente que difunde estos conocimientos. (1) 

La capacitación es práctica, humanista, técnica, general y 

específica. La lógica tradicional dice que, si el género es la 

educación, la especie es la capacitación. 

Un concepto relacionado de cerca con la educación es el de 

desarrollo. Este término derivado de rollo, indica el proceso de 

desplegar algo que está enrollado, de tal manera que pueda lucir 

en toda su plenitud. Expresa, pues, muy bien cómo la capacitación 

y la educación en general se basan en las potencialidades de los 

sujetos más que en los propósitos de los instructores para 

inculcar y transmitir tales o cuales contenidos. 

En el curso de capacitación de inglés de 33 horas que 

sugerimos en esta tesis, consideramos el método (el ,cual incluye 
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el syllahus) como un planeamiento general,(2) el cual 

a su vez, contiene las teorías generales de aprendizaje de 

lenguas (approach) y el diseño (design), cuya parte importante 

son los objetivos, los que mencionaraemos enseguida: 

£1 objetivo general de esta tesis es diseñar un curso de 

capacitación de inglés para secretarias de alto nivel en empresas 

privadas. 

Contenido de los capítulos: 

En el capítulo no. I se analizan las necesidades manifiestas 

(inglés) y encubiertas (mejoramiento integral de la persona 

relacionado con calidad total), 

y de los puntos importantes a considerar en estos dos rubros; así 

como de la empresa tipo, es decir, una empresa similar a las que 

ya se encuentran establecidas en nuestro país -y como las que 

funcionarán en este mismo ámbito a corto, mediano y largo plazo. 

En este apartado se ubica al curso en el área de 

capacitación y haremos una breve explicación acerca de ésta. 

En el capitulo II se desarrollan, en la medida de lo 

necesario, las teorías de enseñanza-aprendizaje de una segunda 

lengua, o lengua extranjera, consideradas como base para el 

desarrollo del presente programa. 

El capítulo III se dedica al diseño de cursos y a la 

jusificación del modelo sugerido en el presente. trabajo basado 

la teoría de Richards y Rodgers. 



En el diseño de cursos se consideran los aspectos relevantes 

en el diseño de un curso y presentamos nuestro modelo. 

La propuesta de diseño de curso de inglés para secretarias 

bilingües de alta dirección basada en la teoría de Richards y 

Rodgers, se presentará en el capitulo IV. Además de las Cartas 

Descriptivas del curso. 

Como resultado de todo lo anterior, las preguntas de 

investigación que surgieron de lo antes expuesto son 

1. 	¿Cómo es posible obtener resultados satifactorios en un 

curso de inglés de inmersión total de enfoque comunicativo-

humanístico de 33 horas basado en el contenido del mismo? 

2. 	 ¿Cuál es la respuesta de las educandas a un curso 

de inglés en el cual se les hace llegar la inforMación de una 

manera diferente a la que ellas vivieron con anterioridad en las 

escuelas a las que asistieron? Es decir, por medio del inglés 

hacerles llegar otros contenidos. (Content based syllabus) 

Trataremos de contestar. estas preguntas a lo largo de la 
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ANALIsIS DE NECESIDADES: 

Es muy importante saber para quién se elabora este curso de 

capacitación de inglés. Para ello analizaremos las necesidades, 

que conocimos principalmente mediante un cuestionario contestado 

por los gerentes y directores de empresas privadas similares a la 

empresa tipo, y medianate entrevistas personales con los mismos. 

En este capítulo se describe la población y sus necesidades. 

DESCRIPCION DE LA POBLACION 

A. Descripción de las alumnas 

Por la importancia de lo menciondo con anterioridad, 

pro-cederemos a conocer el tipo de personas que van a recibir 

información de dicho curso qUe está basado en sus necesidades. 

Pero antes recordemos lo que Brown piensa al respecto: 

Learner type is anotaber variable 

in the choice of syllabus. Mach has been said 

written about types of learner in the last several 

decades. (3) 



Krahnke & Knowles, abundan: 

A prevailing belief in language teaching is that there 

are numerous and distinct types of learners and 

learning, and that different experiences should be 

provided so these learners can proceed toward the same 

goals of communicative competence in their own 

manner.(4) 

Entonces, conocer las habilidades, capacidades, potenciales, paso 

de aprendizaje, entre otros datos de cada una de las educandas es 

esencial, ya que los seres humanos somos como nuestras huellas 

digitales: irrepetibles. Debemos tomar en cuenta esas.diferencias 

personales con el fin de guiarlas para el cuMplimiento de los 

objetivos de este programa. 

Pensamos que los tipos de alumnos pueden advertirse en 

términos prácticos y observables como tipo de actividad 

cognitiva, estilo de vida, aspiraciones, actividad laboral, 

antecedentes sociales y educativos. 

En el caso concreto de esta tesis, las educandas son 

secretarias bilingües de alta dirección 

tipo Smurfit, Cartón y Papel de México, 

cuyas necesidades son <le trabajo, en 'un 
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en el cual el inglés es primordial para el desarrollo de sus 

labores secretariales, de acuerdo con las necesidades 

mundiales actuales. Sus edades fluctúan entre los 18 y 

50 años. Su escolaridad es desde secundaria hasta estudios 

universitarios; su experiencia secretarial de 3 a 20 años. 

El nivel de inglés en el aspecto comunicativo se determina entre 

intermedio II a avanzado 1 (antes de contratarlas, la empresa 

realiza una batería de exámenes a las secretarias y solamente 

permanecen en la empresa quienes se encuentran en los niveles 

antes mencionados). De aquí partimos para la elaboración de este 

curso de inglés. 

Sus necesidades con respecto al inglés son, en primer término, 

comunicación oral en un contexto de negociaciones comerciales 

como llamadas telefónicas, atención directa a clientes internos y 

externos por medio de fax, memoranda 

internos, cartas, ordinadores (comunicación inter-planta), 

computadoras, etc, En segundo lugar, escuchar; y en tercer 

término, escribir. En múltiples ocasiones el jefe comunica 

idea que debe plasmar la carta y la secretaria debe desarrollarla 

en inglés; finalmente las secretarias necesitan leer el inglés.  

en cuenta lo's 

secretarias, y ellas 

como ejecutivos' y 

Llegamos a la conclusión anterior tomando 

comentarios que, hiCieron los jefes de las 

mismas - fundamentados en sus necesidades 
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secretarias de la empresa mencionada -, mediante un cuestionario 

y entrevistas personales que fueron realizadas por el gerente 

corporativo de capacitación de la empresa. 

1.2. DESCRIPCION DE LA EMPRESA TIPO 

Podemos decir que Smurfit,sarIbnypapel de México, S.A. de C.V. 

es una empresa internacional representativa de muchas compañías 

que hay establecidas en México y de otras que vendrán a nuestro 

país, por el TLC principalmente. 

Por los cambios mundiales que se reflejan en nuestro país y 

que definitivamente influyen en nuestra vida cotidiana y laboral, 

esta empresa se ve en la necesidad de actualizar a sus empleados 

con base en lo que está sucediendo alrededor del mundo, en 

nuestro país y, de manera específica, en el área en el que 

realizan su labor dentro de la empresa. Dicha actualización 

comprende, como punto importante, el eficiente manejo del idioma 

inglés en el área secretarial. El fin es, qUe éstas puedan 

comunicarse telefónica y personalmente con Clientes' externos e 

internos en inglés, que resolvan problemas, cuyos beneficios 

reflejarán en el desarrollo de su labor y en el mejoramiento 

integral de ellas mismas como personas y de la empresa. 

Por el tipo de alumnas que participarán, pensamos que 

conveniente es diseñar un curso de inglés de enfoque'. 



comunicativo-humanístico, con un "syllabus" basado en el 

contenido. Por lo tanto es necesario conocer cómo se íntegra este 

curso, con la estructura general de la empresa tipo. 

1.3. Lista de necesidades 

Esta enumeración surge como resultado de la detección de 

necesidades realizada mediante cuestionarios y entrevistas a los 

ejecutivos de la empresa tipo, reflejo de empresas similares, en 

nuestro país. 

Necesidades manifiestas: mejorar el nivel de inglés y habilidades 

comunicativas. 

1.3.1. Nivel de competencia comunicativa en la lengua meta. 

La alumna necesita poder sostener una conversación telefónica o 

personal con clientes, jefes y demás compañeros de trabajo en 

inglés. 

1.3.2 Actitud individual y grupal. 

La secretaria necesita tener disposición para trabajar en equipo, 

con base en el nuevo concepto de cliente interno y externo. 

1.3.3 Dominio propositivo. 

La educanda requiere hablar, escuchar, leer y escribir inglés en 

el desempeño de su trabajo, (en este orden de importancia) 



1.3.4 Entorno (setting). Necesita desempeñarse en el campo 

comercial, de negocios. 

1.3.5 Interacción social. La alumna requiere poder parti- 

cipar en un ambiente de negocios y en el entorno secretarial, en 

empresas nacionales e internacionales básicamente desde la Cd. de 

México. Se comunicará en inglés. 

1.3.6. Evento comunicativo. Necesita poder contestar un 

teléfono, dar atención a clientes, comunicarse con sus compañeros 

de trabajo en inglés. 

1.3.7. Clave comunicativa. Registro "formal" 

Necesidades encubiertas: relacionadas con el desarrollo integral 

de la persona en contenidos como: 

Introducción a Calidad Total 

Motivación 

Creatividad, etc. 

ORIENTACION DEL CURSO. 

Curso de capacitación, de inmersión total, auspiciado por la 

empresa, con una duración de 33 horas, no convencional, de 

desafíos constantes por el tipo de tareas (variadas). 

De éxito medible por retroalimentación directa de -situaciones 

comunicativas en vivo. Con hasta 15 alumnos de Cupo. 

Y de posible staff intercambiable. 



Por medio de este curso se desea que las alumnas puedan 

comunicarse en inglés tan eficientemente como sea posible. 

Después de conocer el tipo de alumnas que participarán en el 

curso de capacitación de inglés, empresa tipo, sus necesidades y 

orientación del curso, veamos las teorías que pensamos adecuadas 

al tipo de alumnas y los objetivos que se persiguen. 



CAPITULO II 

ENFOQUE CONUNICATIVO-NUMANISTICO EN LA ENSEÑANZA DE INGLES 

3Cratzarcpcluczcz óra - 

Los cambios mundiales que se suceden hoy en dia, obedecen a 

necesidades de la humanidad actual. Tendencias como la 

globalización, que promueve, entre otras cosas, la comunicación 

instantánea alrededor del mundo además de la alta tecnificación 

de la vida cotidiana, llevan a los ciudadanos del mundo a 

recordar esa "humanidad" que, en cierta medida, se ha perdido 

la gran importancia de las máquinas desde la Revolución 

Industrial. Es por ello que se ha tomado la decisión,de elegir un 

enfoque comunicativo-humanistico para el curso de capacitación de 

inglés de esta tesis. 

2.1. Selección de un enfoque en enseñanza de lenguls. 

Cono la presente tesis ha sido elaborada por una alumnaegresadd 

de la Licenciatura en la Enseñanza de Inglés, 

Licenciatura en la Enseñanza de Inglés finca sus ralees en la 

educación (toda actividad encaminada a la formación completa de 



la persona, humanizándola mediante la asimilación que puede hacer 

de la cultura), por lo que una parte importante de la 

licenciatura es la pedagogía (teoría o doctrina explicativa del 

proceso educativo), la cual, a través de la didáctica( doctrina 

de la enseñanza), y ésta, a su vez, mediante el método (en este 

caso, los dos puntos más importantes del método son las teorías 

de enseñanza de lenguas (approach) y la lista de contenidos 

(syllabus)), técnicas y procedimientos adecuados, provee a los 

egresados de la LEI con herramientas importantes para incursionar 

en la capacitación. 

El curso de inglés que presentamos como tema de la presente 

tesis fue elaborado por una egresada de dicha licenciatura, 

después de conocer el tipo de alumnas que acudirán al curso. Está 

basado en un método de enfoque comunicativo-humanístico, el cual 

puede entenderse en la Enseñanza de Inglés no como un fin en sí 

mismo, sino como un medio esencial hacia una meta claramente 

identificable: secretarias bilingües de alta dirección en 

empresas privadas. Respaldándonos también en la teoría de 

adquisición de Stephen D. Krashen, quien nos dice que: 

A theory of learning is characterized by unconscious 

acquisition of language ability through exposure to 

appropriate language input in meaningful settings, 

assigning a minor role to conscious learning and 

formal practice.(5) 



La idea es presentar algunos contenidos relacionados con el 

desarrollo integral de la persona, mediante el uso del idioma 

inglés, de tal manera que las educandas usen el inglés de una 

modo insconciente a través de experiencias y escenarios 

significativos. 

De ahi la elección del Centro de Capacitación de la Empresa tipo 

en la Ciudad de Cuautla, Mor., en donde se llevó a cabo el curso 

piloto en un ambiente "informal". Aunque el curso estuvo 

completamente estructurado, se omitió la manera "tradicional" de 

enseñar, sin olvidar el aspecto no verbal de la comunicación. La 

sugerencia de Widdowson es usar el conocimiento de las alumnas de 

los aspectos no verbales del discurso y de sus 

habilidades para interpretarlos, como un medio para relacionar 

sus habilidades comunicativas en su propia lengua a la 

realización de estas habilidades en la lengua que están 

aprendiendo. Esto se reforzó con el uso de técnicas grupales que 

favorecieron el trabajo en equipo, las cuales bajaron el nivel 

angustia de las educandas y abrieron canales de comunicación 

entre la facilitadora y las educandas. 

Al respecto Krashen menciona que: 

A syllabus based on an acquisition theory of learning, 

would emphasize unanalyzed, thgugh possiblY carefully. 

selected, experiences of the new language in an appropriate 

variety of discourso types.(6) 



Lo cual refuerza lo dicho anteriormente mediante diferentes tipos 

de discurso. 

Al respecto podemos agregar que en muchas ocasiones los 

programas comunicativos de lengua han incorporado filosofías 

educativas basadas en la psicología humanista (notablemente 

representada por Abraham, Maslow, Carl Rogers, Fritz Perls and 

Erich Berne, en lo que se ha llamado el "curriculum humanista" en 

Norteamérica a finales de los 60 y principio de los 70. (7) 

DelfiLrlici.<5s1 cI L lUrlircacrixel 

coravarlic:eatiNrca--Iitamaearlillstic›. 
En términos educativos generales, diremos que esta metodología 

involucra el repartir el control, la negociación y la 

responsabilidad entre los participantes; enfatiza el 

pensamiento, los sentimientos y la acción; intenta relacionar el 

tema a tratar con las necesidades básicas del estudiante y con 

sus vidas y promueve el mejoramiento del ser como un objeto 

legítimo del aprendizaje. El propósito más profundo es el 

desarrolo integral de la persona dentro de una sociedad 

humanista. 

Por lo cual, pensemos que recordar el fin último de la educación, 

"aprender a aprender", es de gran.  importancia. 

Many of the best language teachers todas/ have realized that 

the greatest benefit they can bestow on their learners is to 

help them to "learn how to learn".(0) 
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Es decir, promover estrategias de aprendizaje personales y hacer 

conscientes a las educandas de que éstas les serán útiles en la 

solución de problemas en cada momento de su vida. 

Learn how to learn often means equipping the students with 

tools they can use once the teacherfs apron strings have 

been cut. Amen the most effective of these tools are 

strategies that are useful not only for the classroom 

setting but also for the outside world.(9) 

Lo anterior nos lleva a que todo objeto o fenómeno que actúa 

sobre el sistema nervioso produce un cambio variable en su 

estructura funcional. 

Abundando en lo anterior, diremos que Piaget fue uno de los 

primeros psicólogos en admitir lo siguiente: el ser humano es un 

organismo intrínsecamente activo, explorador y procesador de 

información. Piaget subraya que los hombres siempre se esfuerzan 

por adaptarse al medio, y el aprendizaje es necesario para 

entenderlo y controlarlo. A su juicio, los mecanismos de 

adaptación generados por el hombre son más importantes y 

fundamentales que los estímulos y refuerzos externos tan 

recalcados por los conductistas. según Piaget, la adquisición de 

conceptos y las destrezas conductuales proceden de una motivación 

interna y de una dirección activa, no son desencadenados 

simplemente por estímulos externos. El aprendizaje se basa en las 

acciones físicas. Observamos y conceptualizamos nuestra conducta 



personal, de modo que aprendemos lo que hacemos. Y Al mismo 

tiempo aprendemos los estímulos que podemos utilizar para 

ejecutar determinadas cosas y los resultados que conseguiremos si 

las realizamos. Sin embargo, Piaget afirma que no son los 

estímulos los que suscitan las respuestas, sino que nuestra 

actividad produce una búsqueda de estímulos pertinentes. Así 

pues, las consecuencias son de gran importancia, no porque 

motiven o refuercen, sino porque suministran retroalimentación 

sobre los efectos de nuestra actividad. (10) 

Con el fin de conscientizarnos acerca de lo que ocurre en 

nuestro cerebro al reaccionar a nuestro entorno cuando elegimos 

las estrategias necesarias y recurrimos a nuestros procesos 

psicológicos - recordemos también la aportación de A.R. Luria a 

la neuropsicología (parte importante de la psicología moderna), 

quien dice: (11) 

Los procesos psicológicos no son "funciones o ofacultades". 

indivisibles, sino sistemas funcionales complejos basados en 

el trabajo concertado de un grupo de zonas cerebrales, cada 

una dulas cuales aporta su propia contribuciÓn a la 

construcción del proceso psicológico complejo. 

Luria escribió acerca de la organización cerebral de la 

percepción, del movimiento y de la acción, de la atecióni de la 

memoria y del lenguaje en sus varias formas y,:finalmente, la 

organización cerebral de la actividad inteleetual compleja, 

25 



Pensamos que todo lo anterior debe hacerse llegar a los 

alumnos de una manera practica, con el fin de conscientizarlos de 

la elaboración de estrategias de solución de problemas que ellos 

están realizando cada momento de su vida para sobrevivir y, por 

supuesto, para aprender de una manera informal (fuera del aula) y 

de manera formal (dentro del aula). Consideramos que el aspecto 

cognoscitivo en el aprendizaje de una segunda lengua, es una 

herramienta importante en el estudio de la misma y forma parte de 

la educación humanista. 

La educación humanista reconoce que es legítimo estudiarse a 

uno mismo. El contenido se refiere a los sentimientos, 

experiencias, recuerdos, esperanzas, aspiraciones, creencias, 

valores, necesidades y fantasías de los alumnoS. Eátá a favor de 

integrar el contenido de los temas y las dimensiones del 

desarrollo personal en el mismo curriculum. 

Moskowitz indica que: 

Learning cannot be carried on in an emolion-and vague- 

free climate... and personal growth education cannot be 

carried on in a vacuum of information. The two should 

be one.(12) 

En cualquier situación de aprendizaje, los sentimientos 

siempre están presentes. La educacién humanista es una calle de 

dos sentidos: los sentimientos deben consideratse en, el procesó, 

de aprendizaje y la información debe estar disponible también 

Hawley y Hawley lo entienden de esta manera: 
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La educación afectiva es educación efectiva. Influye en el 

desarrollo de habilidades de incremento y mantenimiento de 

las buenas relaciones, muestra interés y apoyo por los 

demás, enseña a recibirlos. Es una especie de interacción 

con uno mismo que consiste en compartir, interesarse, 

aceptarse y tener sensibilidad. Facilita el entendimiento, 

la originalidad, el rapport y la interdependencia. La 

educación humanista es una manera de relacionarse, enfatiza 

el auto-descubrimiento, la introspección, la auto-estima y 

el estar en contacto con nuestras cualidades fuertes y 

positivas y las de los demás. Aunado a todo ésto, la 

educación humanista es divertida. 

Para concretar diremos que el curriculum humanista enfatiza 

que la gente acepte su responsabilidad con respecto a su propio 

aprendizaje, Morrow refuerza el hecho de que "Learning becomes-to' 

a large extent the learner's responsability"(13) 

Y creemos que nosotros, los facilitvdores, debemos hacerles saber 

Et los alumnos de esta responsabilidad desde el encuadre. Inicial 

del curso, porque el responsabilizarse de su propió aprandizajel 

el tomar decisiones por ellos mismos¡ él elegir e iniciar 

actividades, expresar sus sentimientos y opiniones de sus, 

necesidades, habilidades y preferencias es importante 
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el educando obtenga mejores resultados. En este marco, el 

profesor actúa como un facilitador de el aprendizaje de otros, en 

lugar de un implantador de conocimiento. Se enfatiza también la 

cooperación entre los alumnos y el profesor. 

Por todo lo anterior pensamos que es conveniente hacer 

llegar la información, primordialmente el inglés, por medio de 

técnicas grupales (ya que creemos que la gente aprende más en la 

interacción) relacionadas con las necesidades e intereses de las 

educandas, con el propósito de que la interacción en el grupo se 

favorezca y con la sugerencia de que el contenido del curso lo 

usen en su vida cotidiana, lo cual creemos que promoverá una 

mejora personal integral. pensamos que más cursos del mismo 

estilo tradicionalista no son rentables, es decir, ya no 

funcionan en niveles intermedios y avanzados. Krashen menciona 

respecto• 

Language clabses have been shown to be effective for 

beginners, but they are much less effective for 

intermediate students who have nyless to'input. on- the 

outside.(14) 

Krashen(15) subraya otro punto que creemos relevante en el 

aprendizaje de lenguas, el cual se refiere a darle un uso a la 

intormación y a las estrategias de aprendizaje del idioma inglés 

que los alumnos están recibiendo en el aula en la vida cótidiana 

Widdowdon(16) por otra parte, cree que:muchas de las dificultades 

que tuvieron los alumnos de inglés en el pasado, se derivan 
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directamente del t.ipc de enseñanza que se les impuso. Este pasado 

tiende a representar la lengua como habilidades 

linguisticas, fuera de un contexto comunicativo y sin un 

propósito real de comunicación. Este modelo del lenguaje está 

alejado de la realidad del educando. 

Por lo que ya se dijo en e]. apartado 1.1, pensamos que en 

este caso en particular, un currículum con enfoque 'comunicativo 

humanístico sería lo más conveniente. La idóa es asociar las 

habilidades lingüísticas adquiridas en el pasado, con habilidades 

comunicativas y con el desarrollo,-  también, de estrategiat 

comunicativas y afectivas, mediante actividades de dos tipos: 

afectiva-humanísticas y de solución de problemas 

2.3. ACTIVIDADES AFECTIVO-MIKARISTICAp 

. Diálogos 

. Entrevistas 

▪ Piagramas y tablas personales 

• ctivuad.s con uso de la Laginacidn. 

Eatas actividades están dir,2ctamepiCe conectedas a las relaciones 

interpwsonales de las cducandas. En ellas se toma en cuenta 

pzrnora cerro tal, y facilita (1l que lar Diurnas exprel:gn ID 

uiensan de ella mismas, de lc71 0,eris y do mi en':nrnu.. 

cual, al comunicarte, hay una .apertura inpurtalte a la 
afectividad. 



Al respecto, Green y Walters (1970) afirman que cuando razonamos, 

calculamos o nos ejercitamos en cualquier tipo dé pensamiento 

estrictamente lógico, nuestro cerebro emite un tipo de ondas 

llamadas beta. Esta es la clase de pensamientos que se 

predominantemente en la escuela tradicional. Antes se pensaba que 

los dos hemisferios del cerebro, derecho e izquierdo, eran casi 

idénticos. Ahora sabemos qUe la parte izquierda del cerebró es la 

sede del raciocinio, de los pensamientos lógicos y analíticos ;y 

la que usa el lenguaje como expresión' de la secuencia,de esos 

pensamientos. El modo lineal-ordinario de conciencia del 

henisferio izquierdo, es esencial para el individuo, ya que le 

permite cronometrar, ordenar, planear, controlar, coprdinat, 

analizar, verbalizar y evaluar las distintaá dimensiones de la 

experiencia lineal. Este modo de conocimiento es la forpa en que 

2.4. ACTIVIDADES PARA SOLUCIOA DE FROBLE= 

. Tareas y series 

. Diagramas, gráficas y mapas 

Desarrollo de discurso en situaciones particulares 

. Anuncios 

En este tipo de actividades, el facilitador conscientiza a las 

educandas del uso de sus procesos mentales y de sus paradigmas 

(mapas, teorías, marcos de referencia) personales en la solución 

de problemas. 



la conciencia ordinaria permite lograr una visión concreta y una 

vida estable y ordenada, necesaria no sólo para sobrevivir, sino 

para obtener conocimientos e integrarlos ál organismo. El refrán 

popular".no pude ver el bosque porque me estorbaron los árboles", 

refleja la manera en que este hemisferio capta el mundo". Sin 

embargo, la parte derecha del cerebro es la espacial, artistica, 

intuitiva y la que puede integrar percepciones do las cosas 

materiales simultáneamente en su pensamiento, por lo tanto, 

consideramos que los juegos pueden facilitar el uso de esta parte 

del cerebro. 

2.5. JUEGOS 

Actividades de Contenido. 

1. Reestructurando 

En este juego los alumnos en un gran grupo, descomponen en partes 

una historia que ellas mismas inventan, y en pequeños grupos 

analizan cada parte de la historia, posteriormente, en un 

grupo la reestructuran (sintetizan). 

2. Centrado en uno mismo 

Trabajo de temas diferentes de llanera 

3. Grupo unido 

Todo el grupo paraticipa en 

el mismo contenido. 



4. Diadas 

Los alumnos trabajan en pares. 

5. Grupos pequeños 

Tres o cuatro alumnos trabajan "X" contenido. 

6. Grupos grandes 

Siete o diez o más (dependiendo del tamaño de los 

integrantes del grupo) alumnos participan en la solución de algún 

problema. 

El modo de consciencia holistica característico del hemisferio 

cerebral derecho, es la experiencia integradora, totalizante y 

subjetiva por medio de la cual pe percibe al mundo, capta el 

bosque sin que le estorben los árboles. Se centra én el presente, 

en el aquí y ahora, lo cual permite el contacto inmediato con la 

realidad continuamente cambiante del mundo en que vivimos: 

Por ello González (1991)(17) plantea que es indispensable la 

integración a nivel curricular de estos dos modos dé conocimiento'  

ya que de lo contrario el aprendizaje y desarrollo personal del 

estudiante no será integral ni totalizante. 

Las actividades propuestas (ver anexo no. 1) son motivantes, 

d1vcrtidas e interesantes y promueven (mediante la interactiVidad 

cle las educandas) el deseo de expresarse en la lengua seta. Se 



desarrolla un espíritu de cooperación en clase e inclusive se 

intercambia comunicación no superficial. Los materiales (anexo 1) 

ayudan a satisfacer las demandas que las participantes consideran 

relevantes, además, favorece el contacto más personalizado en su 

aprendizaje. 

El tipo de actividades anteriores ayuda a que haya aceptación 

entre la facilitadora y las alumnas, cohesión y las participantes 

se interesan las unas por las otras. Los materiales que se usan 

ayudan, principalmente, a que las alumnas sean ellas mismas, a 

aceptarse a sí mismas y a sentirse orgullosos de lo que son. 

Ellas quieren poder expresar sus sentimientos e ideas en la 

lengua meta. Ellas quieren comunicarse. Cuando ésto sucede, el 

crecimiento se convierte en un proceso reciproco. Facilitar el 

desarrollo personal, propicia el crecimiento en la 

extranjera. Los ejercicios intentan unir lo que las alumnas 

sienten, piensan y saben, con IO, que ellos están aprendiendo 

la lengua meta. Moskowitz confirma que 

Use of awareness exercises will help raster 

instead a climate of caring and sharing in the 

foreign language class.(18) 

Por lo que los temas de las actividadee ddben ser intrinsecamente 

inlaweGanues y significativos, para que la atención de laá 

alumnas se dirija al contenido de lo que se dice en vez de-a  la 

forma. 
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Por lo tanto, el "syllabus" del currículum de enfoque 

comunicativo de la presente muestra, está basado en el contenido. 

Podemos agregar que la enseñanza de lenguas basada en el 

contenido se ha usado por algún tiempo, siendo retomado 

recientemente como una opción viable en la enseñanza de lenguas. 

Todo lo anterior está relacionado con la propuesta que hizo Juan 

Luis Vives sobre la "escuela nueva" en el siglo XVI, que 

sugiere tomar en cuenta el ser humano como tal. Esto no significa 

que rechacemos totalmente otras tendencias de enseñanza 

aprendizaje en educación. Creemos que todas podrían ser valiosas 

en su momento, dependiendo de las escenario educativo en el que 

nos encontremos. Pensamos que el eclecticismo es válido en este 

caso. 

Creemos que las tendencias mundiales originadas por necesidades 

actuales de la humanidad, retoman al ser humano como tal, .(lo 

cual se estaba perdiendo por la rapidez con la que avanza la 

tecnología, la sobrepoblación en el planeta, etc.) por lo tanto, 

las filosofías comunicativo-humanísticas deberian estar presentes 

en la enseñanza de lenguas. 

En el capitulo tres hablaremos del diseño del.  "syllabus tetado 

en el contenido, 
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CAPITULO 3: I JE 

BASES PARA EL DISEÑO DEL CURSO.  

Como regla general, las personas que diseñan cursos de lenguas 

están familiarizadas con lo que sucede en un salón de clase, 

saben que necesitan usar un marco de referencia adecuado a una 

realidad específica para tener nuevas perspectivas desde la cual 

puedan ver las características precisas que deben tomar en 

cuenta. Por ejemplo, un programa elaborado para un curso que no 

esté relacionado con los conceptos de educación de lenguas de la 

comunidad, que no cumple con las expectativas de la población 1  

de los maestros y alumnos, se llenará de polvo sobre una repisa. 

Por lo tanto, después de conocer todo lo anteriormente expuesto 

en la introducción ( y capítulos I y II) procederemos a mostrar 

las bases para el diseño del curso, para lo cual.  iniciaremos por 

conocer los objetivos del mismo. 

Los objetivos generales del curso se han organizado en dos lineas 

paralelas (objetivo general de lou contenidos temáticos y 

objetivo general comunicativo). Esto obedece al tipo de curso que 

estamos proponiendo: de osyllabus"( o lista de contenidos), el 

cual es parte del método basado en el contenido. 



1)objetivos comunicativos y 

II) objetivos relacionados con los contenidos temáticos. 

Igualmente, los objetivos específicos cubren los dos rubros 

mencionados. 

A continuación se planteará el curso diseñado mencionando 

objetivos específicos de cada unidad. 

1) Para objetivos específicot comunicativos 

II) para objetivos específicos relacionados con los, contenidos 

temáticos. 

La duración de cada módulo es de tres horas. 
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. Objetivo general comunicativo 

El objetivo general comunicativo es que las educandas mejoren su 

nivel de inglés a través del trabajo que realizarán con los 

contenidos temáticos del curso. 

. Objetivo general relacionado con los contenidos temáticos. 

El objetivo general de los contenidos temáticos es promover el 

desarrollo integral personal de las educandas. 

De la misma manera, los objetivos específicos del curso reflejan 

su propósito dual. Para cada módulo se han propuesto 



INTRODUCCION 

1) Las alumnas entenderán explícitamente la información 

que recibirán en inglés, 

II) Conocerán los objetivos generales del curso y lo que 

se espera de ella como participante. 

MÓDULO NO. 1 

MOTIVACIÓN 

1) Las educandas expresarán en inglés su concepto de 

motivación de manera explícita. 

II) Explicará su concepto de motivación con respecto a su 

trabajo. 

1) La alumna interpretará el texto, relacionando la 

información del texto en inglés con su propia experiencia 

o conocimiento del mundo. 

II) Identificará la importancia de la motivación para 

el trabajo secretarial. 

1) La alumna usará los recursos lingüísticos creativa-

mente resolviendo problemas comunicativamente.' 



II) Analizará las ventajas de la interpretación semiológica 

en lo cotidiano. 

1) Entenderá el valor comunicativo (función) de oraciones 

con indicadores explícitos. 

II) Identificará qué tipo de lector 

1) Usará recursos linguísticos para solucionar 

II) Aplicará las estrategias a situaciones concretas. 

MÓDULO NO. 3 

ORGANIZACIÓN, MANEJO DE PAPELES 

1) Usará estrategias colaborativas en 

(verificar, apelar a ..., etc.). 

II) Explicará las ventajas de la organización 

oficina, sobre todo, de papeles vatios, 

II) Aplicará los conceptos y sus definiciones a un caso 

práctico. 

MÓDULO NO. 2 

INTERPRETACIÓN SEMIOLÓGICA 

1) La alumna usará recursos linguísticos para explicar 

en inglés las ventajas de la interpretación semiológica 

en su realidad cotidiana. 



1) La alumna interactuará apropiadamente introduciendo su 

punto de vista. 

II) Explicará el proceso de comunicación y comunicación 

productiva. 

1) La alumna entenderá información explícita e implícita. 

II) Identificará aspectos básicos de la cOmunícación efectiVa, 

1) La alumna usará estrategias de autocorrecciówoomunicatiVas 

Por ejemplo, parafrasear, 

II) Explicará la importandia del uso adecuado del teléfono coMo 

medio de comunicación efectivo y productivo. 

NÓDULO NO, 4 

PRODUCTIVIDAD, EFICIENCIA, EFECTIVIDAD. 

1) La alumna interpretará el texto, relacionando la informa- 

ción del texto en inglés con su propia experiencia o 

conocimiento del mundo. 

II) Identificará la productividad y eficiencia como 

objetivos y metas de trabajo. 

1) La alumna interactuará apropiadamente (informando). 

II) Señalará aspectos laborales que pueden modificar para 

aumentar la productividad. 

MÓDULO NO. 5 

COMUNICACIÓN 



3.1. El Enfoque del curso. 

El enfoque de este curso es primeramente la comunicación, donde 

el vehículo para obtener los contenidos temáticos del mismo es el 

inglés. 

En la Enseñanza de Inglés es importante contar con aportaciones 

novedosas de diseño de cursos. 

Fraida Dubin(19) oCreative practices give learners the widest 

possible opportunities to use language for self-expression4. 

Creemos que este curso de capacitación de inglés es novedoso 

y que da oportunidad a las educandas de expresarse de diversas 

maneras. 

La presente propuesta comprende, como ya se dijo, un curso 

de inglés de capacitación en el cual las educandas usarán su 

creatividad mediante la práctica de técnicas grupales, para 

expresarse en inglés y obtener ciertos contenido 

Después de revisar algunas teorías (Krashen, Widdowson, 

Moskowitz) comunicativo-humanísticas en la enseñanza de lenguas, 

hablaremos ahora del diseño del "syllabus", el cual, por todo lo 

antes mencionado, decidimos basarlo en el contenido. Es decir, 

las educandas usarán el inglés para comunicar de diversos temas 

contenidos, los cuales promoverán un crecimiento integral,  de la 

persona. 
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Todo lo que concierne al ser humano es complejo porque éste lo 

es, Praida Dubin lo confirma de la siguiente manera: 

The very complexity of human language together with the 

wide variety of circumstances in which it is taught may 

partly explain why the field of language pedagogy has paid 

comparatively slight attention to the basics of course 

designing and materials writing.(20) 

Por esta razón, cuando pretendamos usar este curso de 

capacitación de inglés para otra empresa similar a la de la 

muestra, éste deberá adecuarse a la realidad individual de dicha 

compañía, por la misma complejidad que también el ser humano 

requiere cambios constantes. 

Los métodos de enseñanza de lengua implican el uso de la 

lengua meta. En todos los métodos se deben tomar decisiones con 

respecto a la selección del contenido que se va a utilizar en el 

programa de enseñanza. El contenido está integrado por el tema 

por el aspecto linguistico. Los cursos de inmersión como éste 

(el cual además es semántico e informativo), están enfocados al 

tema. El método entraña una parte del enfoque y una parte del 

diseño. 

According to the analysis of language teaching proposed 

by Richards and Rodgers (1982, 1986), umethodri is the 

cover term for all of language teaching, from theory to 

practice. Method is divided into the three levels of 

a)approach, b)design, and c)procedure.(21) 
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Para la elaboración del presente curso (tiempo señalado para 

asistir a oír las lecciones), nos basamos en el análisis de 

enseñanza de lenguas propuesto por Richards y Rodgers, quienes 

proponen al método como el camino a seguir para lograr los 

objetivos propuecteo, el cual, a su vez, se divide en: teorías, 

diseño y procedimiento. Del cual tomamos las partes de teorías y 

diseño. 

3.2.Justificación del modelo (basado en Richards y Rodgers) para 

el diseño del curso. 

El siguiente diagrama muestra la organización del método --

-modificado para el presente trabajo- sugerido por Richards y 

Rodgers. (Del original de Richards y Rodgers) Anexo 2. 

Se presenta el diagrama modificado (del diagrama original de 

Richards y Rodgers se usa sólo la parte de la filosofía y el 

diseño debido al tipo de curso que se sugiere en la presente 

tesis) de dicha organización para ubicar el diseño del curso 

propuesto. 



DESIGN 
APPROACH 

TEORIAS DE APRENDIZAJE 
COMUNICATIVO-HUMANISTICAS 
>Krashen 
>Widdowson 

Moskowltz 
>Fraida Dubin 
>Karl Krhanke 

›Definición del contenido lingüístico 
y especificaciones para la 
selección y organización del 
contenido. 
Objetivos. 

nEl rol del alumno 
rEl rol del maestro 
>El rol de materiales 

PROCEDURE 

ORGANIZACIÓN DE LOS MÓDULOS 

Introducción M1 M2 M3 M4 M5 Evaluación 
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Conozcamos un poco más de cerca el diagrama anterior. 

a) Cómo se presenta el contenido en el "syllabus" (lista de 

contenidos). 

El contenido del curso se organizó por el orden especificado en 

las cartas descriptivas(22) de este curso (que se presentan en el 

capítulo IV) con el fin de que, en primer lugar, las educandas 

se sientan motivadas a lo largo del curso y posteriormente en su 

trabajo y en su vida personal. El segundo módulo es 

Interpretación 5emiológica en el cual se invita a las alumnas, 

mediante técnicas especificas, a usar sus estrategias de lectura 

en textos escritos, en interpretaciones orales y situacionales 

como una herramienta importante de solución de problemas; luego, 

ya motivadas, empiezan a °leer" (interpretar) signos. En el 

tercero y cuarto módulos, experimentan algunas técnicas para 

organizar su trabajo y su tiempo, nuevamente en el curso, en el 

trabajo y en su vida diaria. La comunicación, módulo cinco, es un 

tema que complementa a los anteriores. Ahora se comunican usando 

de maneLa recurrente Lucio lu anterior; y ccuo resultado de lo que 

practicaron en el pasado inmediato, pueden conscientizarse de que 

son más productivas y eficientes usando, además, algunas técnicas 

para ese fin. 

Todo el curso se lleva a cabo en el idioma inglés. 

b) El rol del alumno: 

bl) Tipos de tareas de aprendizaje seleccionadas para 

los alumnos. 
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En las filosofías educativas humanístico-afectivas, los obje-

tivos comunicativos han incrementado el rol de las alumnas 

llevándolas a compartir responsabilidades en varios aspectos, 

como en el proceso de aprendizaje, y en sus resultados. Como 

los aspectos comunicativos de interacción se enfatizan, los 

alumnas deben aprender a funcionar efectivamente en parejas y 

pequeños grupos. De esta manera se promueve el trabajo en 

equipo. 

b2) 

El punto de vista del alumno como procesador, actor, 

iniciador, solucionador de problemas. Los alumnos 

pueden participar activamente en el proceso de 

aprendizaje. Para lo cual se exponen a situacio-

nes en las cuales deben compartir 

responsabilidades, tomar decisiones, evaluar su 

propio progreso, desarr011ar preferencias 

individuales, etc. Estos requisitos pueden ser 

nuevos u poco familiures para los alumnos para 

ayudarlos a ser responsables de su aprendizaje. 

Todo lo anterior relacionado con "aprender a 

aprenderu. Los alumnos deberán aprender 

a trabjar en equipo para convertirse en 

iniciadores de actividades, etc. 
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Como el rango de edades y experiencias es amplio, 

la participación de los alumnos enriquecerá a todos 

y cada uno de ellos. 

Las alumnas se conscientizarán de la manera en que funcionan sus 

procesos mentales. Con el fin de que comprendan cómo aprenden 

cuando: 

. Confrontan situaciones nuevas para las cuales 

no tienen respuesta previa. 

. Consideran dtil e interesante estudiar, inves-

tigar, experimentar. 

. Actúan sobre los materiales de estudio y a 

través de su actividad obtienen experiencias 

nuevas. 

. Estas experiencias les deben resultar significativas, 

porque corresponden a sus necesidades e intereses, 

y se relacionan con sus experiencias previas. 

Se dan cuenta de los resultados de su esfuerzo, 

y ratifican o rectifican sus actividades. 

e) El rol del profesor. 

cl) Tipos de funciones que los profesores 

a cabo. 

. Promover que se lleven a cabo loe objetivos 



. Propiciar condiciones favorables para el logro 

del aprendizaje. 

. Seleccionar y proponer actividades diversas 

para la consecusión de los objetivos de 

aprendizaje. 

. Graduar las dificultades que deban afrontar, o en su 

caso, ajustar los objetivos a las posibilidades 

reales del grupo. 

. Orientarlos individualmente para que superen las 

deficiencias que tengan, o las dificultádet 

que confronten, en cuanto a la informaoi4n, 

preparación, habilidad, cte. 

. Asesorar la distribución eficaz de sus tiempo, 

así como el desarrollo de las actividades de 

aprendizaje. 

. Verificar con ellos los resultados del proceso, 

analizar sus causas y determinar láa 

medidas de ajuste necesarias. 
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. Orientar el aprendizaje, guiando, asesorando y 

coordinando las actividades de dos alumnos. 

c2) Grado en el que el profesor influye en el 

aprendizaje. 

El profesor se presenta en este curso como un facili-

tador del aprendizaje que promueve a los 

alumnos a aprender a aprender. 

Every teacher is in his own way a psychologist. 

Everything he does, says, or teaches has...a 

psychological impact. 

What he offers helps students to discover their 

resources and their limitations. He is the 

central figure in countless situations whiCh can 

help the learner to realize and accept himself 

or which may bring huMilliation, shame, 

rejection, or self-disparagement.(23) 

Creemos que un profesor da a sus alumnos muchO mds de lo'que se 

imaginar lo que él piensa de si mismo y del mundo que-lo rodee; 

unido esto a su actitud hacia la bUsqueda de la verdad.- objetiVo 

importante en el quehacer educativo,- que puede ayildar o 

perjudicar a sus alumnos. Luego, por la imagen de autoridad que 
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c7) Tipos de interacción entre profesores y alumnos. 

comentarios, preguntas, charlas informales etc. 

d) El rol de los materiales. 

dl) El objetivo principal de los materiales. 

.Proporcionar al alumno Medios de observación 

y experitentación. 

.Economizar tiempo en las explicadiones para 

aprovecharlo después en otras actividades del 

grupo. 

.Ilustrar algunos temas de estudio. 

.Facilitar la Comprensión del 

lo reviste; su aceptación o rechazo hacia sus alumnos, y hacia 

el entorno que cubre a educador y educandos, es un punto 

verdaderamente importante en el desarrollo y resultados de la 

labor educativa. 

c3) Grado en que el profesor determina el contenido 

lingüístico. 

En la fase de volver a planear el curso posterior a 

la evaluación general, las observaciones del 

profesor son importantes para el re-diseño del 

contenido del curso. 



d3) Relación que los materiales tienen sobre otros 

recursos de entrada (input). 

.La mencionada en el inciso dl. 

d4) Las suposiciones que los materiales hacen acerca 

de los profesores y los alumnos. 

Los materiales se utililan para que el alumno: 

.Reflexione, verifique, amplie, 

visión más completa de lb materia objeto de 

estudio; investigue y se provea de fundaMentos 

de discusión. 

.Comprobar hipótesis, datos, informaciones, 

etc., adquiridos por medio de 

explicaciones o de investigaciones. 

.Iniciar el interés de los alumnos por temas que 

parezcan ser de poca utilidad e importancia. 

.Acercar al alumno a la realidad. 

d2) La forma que los materiales toman: 

.audiovisuales 

.formatos 



.Aprecie los diferentes puntos de vista 

o enfoques sobre un mismo tema, concepto, 

hecho, para captar,enjuiciar, seleccionar y 

formarse criterios propios. 

.Esté en contacto con informaciones actuales. 

Para lo cual es conveniente que el profesor: 

.Conozca textos, publicaciones, ediciones, autores, 

etc., de libros y revistas sobre los temas, 

.Conozca la forma en que sus alumnos pueden obtener 

publicaciones periódicas útiles. 

El enfoque de este curso es, comunicativo humanístico como se 

mencionó en el apartado 2 del capítulo II. 

Los objetivos generales del curso se han organizado en_dos lineas 

paralelas. 

1). Objetivo general comunicativo 

II).. Objetivo general relacionado con los contenidos 

temáticos.* 

* Esto obedece al tipo de curso que estamos proponiendo: 

"syllabus" (lista de contenidos) basado en el contenido. 

El objetivo general comunicativo, es que las educandas mejoren 

nivel de inglés a través del trabajo que realizarán con los 

contenidos temáticos del curso. 

Ahora podríamos preguntarnos, ¿por qué la elección de un syllabus. 

basado en el contenido? 



3.3. Elección del syllabus basado en el contenido. 

Richards y Rodgers dicen que el elemento más relevante 

en el nivel de diseño es el "syllabus" (lista de contenidos). 

Diseñar un "syllabus" es tomar la decisión de qué enseñar y en 

qué orden. En una teoría comunicativa de lenguaje, el discurso y 

la competencia estratégica son primordiales. sin embargo, a 

través de los años ha habido una gran confusión acerca de qué 

tipos de contenido se pueden usar en los "syllabi" 

de enseñanza de lenguas y en si la diferencia está en el 

"syllabus" o en el método. Creemos que ambos son importantes. 

Todo depende del tipo de programa que se vaya a realizar. 

Por las características que mencionaremos enseguida, 

decidimos que el "syllabus" basado en el contenido es lo indicado 

para el diseño de este curso porque en la enseñanza de lenguas 

basada en el contenido, el propósito primordial es enseñar algún 

tipo de contenido o información usando la lengua que los alumnos 

están también aprendiendo. Los alumnos son, al mismo tiempo, es-,  

tudiantes de inglés, en este caso, y del contenido de los médulos 

del presente curso. El tema de dos módulos es importante y la en-

señanza de lenguas ocurre de manera incidental a través del 

contenido del aprendizaje. La enseñanza del contenido no está 

organizado alrededor de la enseñanza de lenguas, sino en los 

temas del curso. Por lo tanto, el punto más importante en favor 



de la instrucción basada en el contenido es que ésta permite al 

alumno aprender el tema y la lengua de manera simultánea. Otro 

punto a favor es que la lengua se aprende en el contexto de su 

uso. Además, un tercer beneficio seria que hay una conexión 

adecuada entre lo que se necesita aprender y lo que se imparte. 

Un posible cuarto beneficio es el aspecto motivacional de la 

instrucción basada en el contenido, porque los alumnos que no 

están motivados a aprender en una clase enfocada en la lengua, 

pueden adquirir el idioma involuntariamente cuando éste es usado 

para presentar material de contenido que el estudiante encuentra 

interesante. 

En el "syllabus" basado en el contenido, el alumno 

experimenta la lengua sin el beneficio del preanálisis de parte 

del profesor (en este caso, las educandas aprobaron cursos de 

inglés de corte tradicional basados en gramática ). Deberán 

llevar a cabo los procesos psicolingilisticos necesarios para 

desarrollar el nuevo comportamiento verbal. El desarrollo 

cognitivo no se detiene en esta experiencia. 

El "syllabus" basado en el contenido-presenta formas de 

lenguaje en varios tipos de uso de contextos. Provee escenarios 

requiriendo al alumno que adquiera algún conocimiento a través de 

la ocasión del uso directo con la adquisición de la forma de la 

lengua subordinada a la adquisición del conocimiento. Es una 
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teoría basada en el uso de la lengua que contempla a la lengua 

como surgida de entornas en los cuales se usa. El aprendizaje 

basado en el contenido no distingue claramente forma y función en 

la enseñanza de lenguas, sino que dispone el inglés en los 

contextos de sus funciones y significados. 

La enseñanza de lenguas basada en el contenido apareció 

desde hace tiempo, pero, hace poco que se ha reconocido como una 

manera viable de enseñar lenguas como un fin en sí mismo. Se han 

desarrollado syllabi basados en el contenido en programas 

de escuelas primarias, por ejemplo, en los Estados Unidos pero no 

encontramos evidencia de que alguna vez se haya usado en un curso 

como el que se propone en esta tesis. Sin embargo, como se 

mencionó anteriormente, consideramos que la elección de un 

syllabus basado en el contenido es lo más apropiado por laá 

características del curso arriba mencionadas. La instrucción 

basada en el contenido tiene una larga historia como método 

informal y expone a los estudiantes de idiomas a experiencias de 

inmersión en el proceso de uso de la lengua para propósitos 

específicos, mejorando su competencia en el camino. 

Con respecto a la edad, podemos decir que se cree que los 

niños pequeños pueden adquirir una segunda lengua de manera 

natural y que después de los 12 años se pierden esta capacidad y-

se necesitan grandes cantidades de capacitación formal. Aunque 
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hay algo de razón en esto, investigaciones recientes en la 

adquisición de lenguas han establecido que los adultos pueden 

adquirir lenguas de la misma manera que los niños, y que, además 

pueden tener más ventajas en la instrucción formal. Algunos 

estudios en lo que se llama "late immersion" (o inmersión tardía) 

que empieza después de los 11 o 12 años de edad, han demostrado 

que los estudiantes mayores pueden beneficiarse más de la 

inmersión o instrucción basada en el contenido, si la inmersión 

es precedida por un período de instrucción formal en la 

lengua.(24) 

En este caso creemos que las alumnas aprenderán a usar los 

contenidos de este curso de capacitación en inglés en situaciones 

similares a las que experimentarán en el transcurso del mismo. 

La teoría asociada con la instrucción basada en el contenido es 

una teoría de adquisición que cuenta para la enseñanza sin una 

instrucción explícita.(25) 

Resumiendo el capítulo IIT, diremos que las bases para la.  

formación de un curso de capaeitación de inglés (después de 

conocer el tipo de personas que asistirán al mismo, su entorno y 

de detectar sus necesidades con respecto ,a le léngua, y en este 

caso de desarrollo integral personal), son conocer los objetivos 



que se espera cumplir, cubiertos por un enfoque de enseñanza de 

lenguas; con lo cual se escribirá el programa requerido para 

dicho curso que incluye el diseño (design) ( en este caso el 

syllabus se basa en el contenido). 

Lo anterior es una sugerencia novedosa en el proceso de 

enseñanza-aprendizaje, tomando en cuenta los acontecimientos 

mundiales ocasionados por las necesidades actuales de la 

humanidad, las cuales repercuten en la manera de vivir de todos y 

cada uno de los habitantes de este planeta, por lo que la 

actualización es inminente y urgente. 

En seguida presentaremos una propuesta del curso de capacitación 

de inglés, tema de la presente tesis. 



CAInVIOLJT,C) XV. PROPUESTA DE UN PROGRAMA DE DE INGLES 

(cartas descriptivas) 

Con base en las consideraciones anteriores el resultado es la 

propuesta del curso. 

Una parte importante del diseño de un curso es experimentar 

para después modificarlo 

El curso de inglés con enfoque comunicativo anteriormente 

mencionado, puede llevarse a cabo en las instalaciones de la 

empresa o como en la presente muestra, en un sitio externo. 

Podría tratarse de un centro de capacitación o en algún Otro 

sitio con las instalaciones adecuadas. 

El curso está progamado para impartirse en 33 horas efectivas de 

inmersión total, curso de Corta duración con cambios ProfuhOos, 

repartido en módulos de aproXimadamente 3 horas cada uno. 

En el caso de la muestra que presentamos, se piloteó en 

Cuautla, Morelos en el Centro de Capacitación de la empresa 

internacional Smurfit, Cartón y Papel de México, S.A. de C. 

un grupo de doce personas. Se les impartió el curso de IngléS en 

dos fines de semana (de jueves a sábado). Con un'intervalp de un 

mes entre parte I y parte II. 
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El hecho que las educandas pongan en práctica los contenidos del 

curso y las estrategias de aprendizaje y aplicación que se les 

sugieren en el mismo, es verdaderamente importante para facilitar 

el aprendizaje y para continuar recibiendo información en la 

segunda parte. 

Las educandas debían haber aprobado la primera parte del 

curso, para asistir a la segunda. 

Al final do cada una de las partes del curso de inglés, se 

realizó una evaluación de las alumnas y del curso, que se entregó 

a la empresa. 

La firma re-inicia con este curso la capacitación de su personal 

secretarial en inglés. 
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1.4.La 	motivación 	en 

	

el 	desempeño secr 
tá r ial . ' - 
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so 'práctico. 
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na 	la alternativa so- 
licitada. 

1.4.1.3 	El 	capacitando 	expone 
los resultados de su-
trabajo. 

1.4.1.4 	El capacitando 	guiado 
por 	el instructor e x-- 
ternará conclusiones 
sobre la motivación - 
en 	su 	trabajo. 1 2 

t 

I 
1 
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NO LLENAR N. DE REGISTRO DEL 
AGENTE CAPACITADOR 

1 NOMBRE DEL:nODZ,ILO DURAC!ON TOTAL 

NOMBRE O RAZON SOCIAL DEL AGENTE CAPACITADOR 

• 

1 OBJETIVO(5) PARTICULAR ( ES1 

1 

TEMAS 7 SuBTEMAS OBJETIVOS ESPECIFICOS ACTIVIDADES DE INSTRUCCION 
Ilt:,,,C.,0,  E,  HIV; 
TEOR1A 	IF.PACTIGA 

i 
2. 	Aplicaciones prácticas 

I 	de la 	interpretación 
semiológica. 

2.1 	Definición de lectura 
S 	de 	inierpree'ación 
semiol3gica. 

EL PARTICIPANTE 

2.1.1. 	Anali-,ará 	las venta- 
jas de la interpretación 
semiológica 

I). 

Usará recursos lingüísticos 
para explicar en inglés las 
ventajas para la interpreta- 
ci'Zin semiológica en su rea- 
lidad cotidiana. 

II)  

- 

2.1.1.1. 	El 	capacitando 	de- 
finirá qué es la lectura e- 
indicará una 	lista de las - 
cosas que ha leído en los - 
últimos días. 

2.1.1.2. 	El 	capacitando 	con 
testa en forma oral las pre 
guntas del instructor. 

2.1.1.3. 	El 	capacitando, 	- 
guiado 	por el instructor,-  
identificará la 	importancia 

1 

1 
I 

I 

1 
! 

i 

1 

I 
I 

I 
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HRS DURACION TOTAL NOUBRE DEL:1.!(0Dtil:C: 

NOUSRE o R.20, SOCIAL DEL AGENTE CAPACITADOR 

• • OBJETIVO(S) PARTICULAR ( ES) 

NO LLENAR ( 	 ) 
N.  DE REGISTRO DEL 

AGENTE CAPACiTADOR 

TEMAS 'Y SUBTEMAS OBJETIVOS ESPECiFICOS ACTIVIDADES DE INSTRuCCups 
DuncC:ON EN HRS --) 

TE0R,. 	laR,Lcricr. 

2.2 

I 

2.3 

- 

Tipo,: de 	lector. 

Estrategias,pa a 
interpretación 
semi1ó.ica. 

/I). 

1). 

una - 
II), 

1).. 

EL PARTICIPANTE 

2.2.1. 	Identificará qué ti- 
pe de lector es y puede ser 
Entenderá el valor comunica 
tivo (función) de oraciones 
con indicadores explícitos 
en 	inglés._' 

2.3.1. Aplicará las estrate 
Bias a situaciones canora - 
tas_ 

Usará recursos lingUísticos 
para solucionar problemas 
en inglés. 

de conocer el propósito de- 
la 	lectura. 

2.2.1.1. 	El 	capacitando 	se 
ñalará 	por qué es un 	lector 
motor, 	auditivo o visual,- 
según la información dada- 
por el instructor. 

2.3.1.1. 	El 	capacitando 	ex 
pliCará cada una de las - 
estrategias con base en la 
información que aparece en 
su manual 	y guiado por el- 
instructor.  

i  

1 
I 
I 

I 
! 

I ; 
t 
1 
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OE REGISTRO ZEL 	 NO LLE>+1.-R 
-GENTE 

Ne,..$911E O RL'.  DN SZCir-L DEL AGENTE CZPACILAZOR 

Duflz-CiON TOT.L 5 

: C3.E"MvC f S) 	 ( 	) 

	 J 

          

    

ACTIVIOZDES DE INSTRuCCTO. 

 

0,A.,-;,,4 En HRS 

  

  

SLISTEuz.5 0a4EnvOSESPEC'EN:05 

 

ED,Ri 

   

          

          

   

EL PARTICIPANTE 

2.3.1.2. El capacitando-ele—
girá la estrategia correspon 
diente para las situaciones—
que se le presentan en el ma 
nual. 

     

         

    

2.3.1.3. El capacitando simu 
lará las estrategias como si 
estuviera en su oficina. 

     

      

2 

  

        

          

          

          

          

f<C,...hz 2 
	 FDRUL DC — 35 



N 	...._ R.E,_..,..:0 r.L1.. 
4,.5E,.-.7E; Ci.P.:,:1"4".....W;n NO LLEN4R 

fi...DIJERE O RAZON SOCIAL DEL AGENTE CAP.:CITADOR 

NDIJSPE 
	fr. 	

DoPACION TOTAL 	 HaS 

1 ,sztmvoc SI PARTICULAR ES) 

TEmAS y .SUBTEIJAS OBJETIVOS ESPEC:FICOS ACTr.oDADES DE ,Nsrsocc;oN 
CU..,C:GN 	'N r. í;, 
TE0orA 	1,7-nAcT,CA 

3. Técnicas para optimizar 
- la organización del 	traba- 
jo- 

( 
	

3.1. 	El manejo de papeles 
en la oficina. 

EL PARTICIPANTE 

II)- 
31.1. 	Explicará las venta- 
jas de la organización en - 
la oficina, 	sobre todo, 	de- 
papeles varios. 

1)- 
Usará estrategias colabora- 
tivas en 	inglés para explicar3.1.1.2. 
(verificar, 	apelar a...,etc. 

3.1.1.1. 	El 	capacitando,- 
leerá en voz alta la infor 
elación 	que se refiere al 
manejo de 	papeles en la - 
oficina 	(manual) 

El capacitando,- 
contesta en forma oral 	las 
preguntas del 	instructor- 
con 	respecto al orden 	y - 
al desorden 	en 	la 	oficina. 

• 

FORMA DC-sC 



EL PL.RTICIPANTE: 

II) 
3.2 TZLnicas de proceso 1 3.2.1 Identificará algunas téc-
para organizar el trabajonicas para organizar el trabajo 

¡de una secretaria ejecutiva. 

3.1.1.3 El capacitando explica-: 
rá en equipo, qué entiende por 
jrganizacien- 

3.1.1.4 El capacitando hará un 
diagnósticostico de cuán orr.a-
alzado es. con base en los ii-
neamie:;tos que el instructor -
ofrecerá. 

3.2.1.1 El capacitando, ¿apli-
cará las técnicas propuestas -
con base en la informaciándada 
por el instructor. 

3.2.1.2. El capacitando,elabo 
rará una lámina para ilustrar-
las técnicas que el instructor 
repartirá por equipos. 1 	2 

FORul CC— 
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Interpretará el texto, relacio 
nando la información del mismo 
en inglés, con su propia expe-
riencia o conocimiento del 
mundo. 

II). 
4.2.1. Señalará aspectos labo 
ralas que pueden modificar pa 
ra aumentar la productividad. 

1). 

Interactuar5 apropiadamente 
en inglés. 

4.2. ¿Cómo aumentara la 
Productividad?. 

DURA.CUDN Es NR S 

TEMAS Y SUBTEMAS 	 OBJETWOS ESPECIFICOS  ACTIVIDADES DE TUSTRUCCION 
TEORIA 

EL PARTICIPANTE: 

4 Productividad, efi 
ciencia y efectividad 

4.1. La productividad 
y ebicienGía en el tra-
bajo (perfil profesio - 
nal). 

II). 
4.1. Identificará la producti 
vidad y eficiencia -cono obje-
tivos y metas de su trabajo. 

1). 

4.1.1.1. El capacitando anali 
zará su perfil personal de --
trabajo en función de los con 
ceptos: productividad y efáci 
ciencia que apórte al instrud 
ter. 

4.1.1.2. El capacitando a tral 
vés de una lluvia de ideas - 
externará sus experiencías eni 
cuanto a productividad y efi-i 
ciencia. 

4.2.1.1. El capacitando aten-1 
dará a la explicación del iris' 
tructor sobre cinco pasos que 
puede seguir para aumentar s'al 
productividad. 

1 

4.2.1.2. El capacitando ela -1 

-1 
borará.en equipo tres propu 
estas para el aumento de la - 
productividad y eficienfia en 
su trabajo. 1 	2 

F- 0.4.x. CC- 3C 



TEMAS Y SUBTEmAS 	 OBJETIVOS ESPECIFICOS ACTr4DADESDEINSTBUCCION 
OUPACIO!,  EN HRS) 

TEORIA PRACT,C. 

EL PARTICIPANTE : 

5. 	Comunicación e fectiv 

II). 
5.1. 	Comunicación produ 5.1.1. 	Explicará el 	proceso de 5.1.1.1. 	El 	capacitando, 	leera 
tiva comunicación 	y comunicación - metáfora que aparece en su ma 

productiva. nual y después contestará a - 
1) Interactuará apropiadamente 

en inglés introduciendo su 
punto de vista. 

las preguntas del instructor. 

5.2. Comunicación efecti 5.2.1. 	Identificará aspectos - 5.2.1.1 	El 	capacitando,aten - 
va. básicos de la comunicación 	- dará a la demostración del 	- 

1) 

efectiva. 

Entenderá información explíci 
ta e implícita en inglés. 

instructor sobre la comunica- 
ción efectiva. 

- 

5.3. 	Uso del 	teléfono. 5-3.1. 	Explicará la importanci 5.3_1.1. 	El capacitando, 	mos 
I del uso adecuado del teléfono trará 	su habilidad en el uso 

como medio de comunicación efe del teléfono a través de si - 
ctivo y productivo. tuaciones simuladas que el ins  

1) Usará estrategias de auto- 
corrección comunicativas 

tructor le indicará. 

(por ejemplo-: 	parafrasear). 

y

t 

. 
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TEMAS Y SUBTEMAS OBJETIvOS ESRECtFic05 
1 Er: HR S 	1 

T

DuRzr..-IC:: 
ADTP.nDADES DE lusTRucciDN 

EORIA 	PRzCT:C:. 

t 	. 
I 

EL RARTiciPz.:JTE: 

. 

5.3.1.2. 	El 	capacitando con - 
frontará su actuación en el -
teléfono con las recomendacio 
nes 	que el 	instructor menciona 
rá. 

5.3.1.3. 	El 	capacitando 	costra 
rá 	sus habilidades (modifica- 
das) 	en el uso del teléfono - 
a 	través de situaciones sicu - 
indas que el 	instructor 	le in- 
indicara. 1 2 

FORM.r. DC- 3C 



_1OZ_ :1:72 

CE :NrSTRuZZIC. 
pOR CaZa OB:1_71-0 PART:CuLaR 

- 	Ex7osición 
-emr,straciSn 
-Lutl:.ra 	comentada 

ititsOLIE EL PECuPSO O.na:-TtC0 A E.PLEAR 
POR CADA OBSETiv0 P5RT1CuLaR 

-Acetatos con la información que 
el 	instructor manejará sobre las 
técnicas del proceso para orga- 

INOICUE EL ..PC•ZESO DE 
EMPLEAR POR caza O5JETiv0 PaRTICULaR 

A 	través 	de 	preguntas 
claves que 	utiliza el 
instructor al exponer- 

_-Interrogatorío nizar el trabajo o 	explicar. 
-Trat.--io 	en 	e ,ui 	o P -Láminas que elaborará los parti - Exposición de las 	-- 

Cipantes. 
-Manual 	del 	participante. 

técnicas 	por 
cipantes. 

los 	parti 

Maher L. Martia, et.al..(1986) The Motivation Factor: A Theory of 
Personal Investment. Joint Editors. Lexington,M.A.: Lexington 
Books- 

Marf, Martin.: (1986) Optini-zinn Work Performance.Hew York:Quorum 
Books. 	 - 	 - 

Loren.(19S6) Oualitv Mananement Handbook. Editor. Raymond 
KiMber'.and Ralph Wurster, Joint Editors. -New York: Marcel 

FOÍ-,.‘a 



1-;s7Pt$-cion 53 EF—"P.SC' "MD.tr-r":65 

LAS TEZ,::::AS 	:,,s7P..ucete,r 
zu?.-EZR POR CAZ,A.OBJET:v0 PARTICULAR 

if,:r.»ZWE Et_ RECURSO DIDACTICO A E.PAEAR 
POR CAZA OHJETIVO PARTICULAR 

r

,..i.u,t, PROCESO DE EvALtsAr.tz.; A 
EMPLEAR PC& CADA 0a4ETivo PARTICULAR 

-Exposición. 
-Demostración. 
-Interrogatorio 

--1.1uvia de ideas, 
-:iiscusiót dirigida. 

- Lámina con el diagrama para la 
planeación. 
- Pizarrón. 
- !anual del participante. 

- Preguntas orales . 

por parte del ins - 
tructor. 
- Planeación de un -
día de trabajo. 

?1E& IOGR F1A 

Albrecht.-Kati (1988) At America§ Service. Homewood, Illinois. 
Dos: Dones-Irwin 

Albrecht, KARI (1985) Service Americai Doing Business in the 'New 
EcOnomy Joint Authors. Homewood, 	 Jones-Irwin. 

Lamhert, Douglas- M.Het.al. Strateeic Lonistics Manaaéaent(Edition 
two) Joint Authors.-  Homewood,-  Illinois: Dow Jones-Irwin. 
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InSUCUE EL RECURSO 01:1.?.D.TICO A SUPLEZP 	 ItiOIDuE EL PP.CDESO DE EvaLU-C:_•7 
POR CADA OBJETIVO PARTICULAR 	 EMPLEAR POR CADA OBJETiv0 PART:CuLATE 

- Láminas con el tema comunica-
cación efectiva- 
- Rotafolio 
-teléfono 

- Presuntas directas. 
- Simulación para la 
comunicación efectiva 
(por teléfono) psico-
drama. 

9.1E2Li05E-TIZFI:. 

Erinra, MithaefI.(1988) Riskv Business:Whv Snonsorinn innovntions  
Mar:Se Hazardous to carear Health. Orgaaizazional Dynarnics. 

réarsen. An:fi-al]. E. (1988) Touzh-M nded gays to Get Innovative 
Harvard.Busiess Review. 

u-eaver, gichard L. (1.987) Second Wind: Canitaliaine on Ynur Ful 1 
Creative Potentiaital Spceches of the. gay. 

mOJP...1 DC — I D. 

£1.3 	 e:s7Pur.vor: 
E•+PLEAR POR CAZ,. OBJETP.O. PARTICULAR 

-Demostración 

-Lectur:, z.z,=enrada 
-isicodrama. 



wr,:cue EL PPocEso DE EVZLLJAC:Ii A 
EIJPLEAR PCR CACA oaJETivo PARTICULAR 

- Propuestas para el 
aur,ento de producti 
vidad en y desde su 
puesto. 

CoZChL,da. 
-Lluvia de ideas 
-interregatario. 

D:t 	 REL:urt•SOS 

LAS TEZ,ZAS DE vIgSTP.Ur..C1014 A 	 11.10;f3U£ EL P.ECURSO O1DzeTic0 A Eu.LELR 
cw.PLE£R P3Ñ Cara 032E1v:O P:.RTICULAR 	 POR C.:0A O3JETIv0 PARTICULAR 

-Retroproyector 
-Acetatos con los conceptos de 
productividad y eficiencia. 

= Láminas con los Cinco pasos -
para aumentar la productividad 
-Pizarrón. 

E1BLIOGRZF1A 

Morfi A.(1986) Outimizinn Work Performance. New York, Quorum Books 

webber, l:oss A. (1985) La Administraci:on del Tiempo. Editorial N 
!Zorma. Colombia. 

Wellemiu,-John H. (1984) The Handbook of Professional Ser.,:ce  
Manacement Bromley. EnsIand: Chortwell Eratt, Ltd. 

VOJA 
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EL.ritZtE1-.0 	EvAt:Ac,c..., 
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- 
- Dem,tración 
- interrogatorio 

Simulación 

Calperin, P.Y. (1976) Introducci:on a la ?sicoioe:ia España. 
Pablo del Río_ 

Harri.  Sheila, et.'al. (1982) Reading ro Learn_London and N.Y.. 
Metliuen and.Co.. Ltd. 

Rodrígu_i Marero (1990) Administraci:on de la CapacitJci:on  
México. McGraw 

FORMA O_-3C 
,-,0Jr. 3 

- Se evaluara al cano: - 
tanda al simular y uti 
ligar las estraterias -
de la lectura dínémica. 

- A través de preguntas 
orales. 

TE:,,CASCE ,STPuCC,0 ,̂  A 
EmpLEAR 	CA:A CE.11:71v0 PARTICULAR 

picsCuE EL RECURSO DiDAz7vc:3 e E,,PLEAR 
POR CADA 09.JETiv0 PARTICULAR 

-Láminas con las estrategias 
para una lectura dinámica. 



DL RE.L..unSOS ulaAGtILJS 
JI 

P'-EAR POR CADA DIJETI'.0 PARTICULAR 

Para desarrollar esta primera 
parte del prenrama, se utili-
ncrS la iésnia expositivo con 
plementániala con técnicas de 
intenaracin .y trabajo grupnl 
coso: 

-Presentación 
-Fiesta de disfraces 
-Euptura de hielo 
-Discusión dirigida 
-. Estudio de Liso. 

SIBLI GRAFIA 

James,. A.F. (1969) Administración México. Prentice Hall 

Rodgers Buck:(19.26) Gettinn the Rest Out of Tonrself and Others  
New York- Harper and Row Publishers. 

.S.,nsoku. Tamotsu (1965) Willine Workers:The W ,, rk  Elhicr,  in JaDan  
Rneland and the U.S.A.. Westport, C.T. Quorum Books. 

e.D,CUg EL PRZZEIC iE Ew:•Lur-tiC,.: 
EuPLEAR PCR CAZA OBJET:wc P:.R7lcuLAR 

La evaluación sezá un roce 

so permanente. al inicie, - 
se itulizará uncuestesnario 
impreso y después preguntas 
orales. 
También se evaluará a =rayé 
de las participaciap.sprie- 

ticas de los capacitandes_ 

,GRI.nz 5_- 3C. 

NDIOUE EL RECURSO DIDA.CTIC-0 a EuPLEAR 
POR CADA 03JETWO PARTICULAR 

Acetatos y láminas con los obj,  
tivos generales del curso. 

- AcetatoS con definiciones de 
motivación. 

- Manual del participante 
- Retroproyector 
=Pizarrón, .gises de colores 
7Rotafolio 
-Pantalla. 



CON Cl...US ClioNE:1-13 

Reflexiones sobre el diseño: 

El diseño anterior se realizó con base en los cambios que la 

humanidad necesita hacer por el nivel de evolución en el que se 

encuentra actualmente los seres humanos debemos actualizar 

nuestra manera de aprender lenguas, entre otras cosas. Este 

diseño se llevó a cabo con base en teorías científicas de 

enseñanza de lenguas que concuerdan con la realidad actual, las 

cuales ayudan a cubrir algunas de las necesidades que las 

empresas y sus empleados, en este caso, secretarias bilingües de 

alta dirección tienen de comunicación en una lengua extranjera. 

Este diseño podría modificarse para otros públicos tomando en 

cuenta las necesidades específicas de loá mismos y adaptándolo a 

esta situación. 

Pensamos que la capacitación en inglés no debe impartirse sólo 

una vuz y olvidarse de ella. 	lo que proponemos impartir el. 

curso en bloques de cinco módulos -aproximadamente (dependiendo 

la empresa, población, etc.) ( con base en los resultados, 

reprogramar el siguiánte bloque de módulos). pe esta manera, 

pueden agregar tantos módulos o bloques de módulos como sea 

necesario. 



Entre una sesión de cualquier módulo y otra, los educandos 

pueden poner en práctica lo que aprendieron y en las partes 

subsecuentes del curso, compartir sus experiencias, lo cual, 

funciona como retroalimentación, de esta manera se enriquece a 

todos los participantes, al instructor y a la empresa. Luego, la 

sugerencia del seguimiento de la investigación es la mejora 

continua. 

Se sugiere diseñar también un control para conocer la 

eficiencia de los materiales que se usen en el curso. 

A modo de sugerencia se incluye en el anexo 1 una propuesta 

de los materiales que podrían funcionar. 

En el primer capitulo se habló de la, detección dé 

necesidades, punto importante inicial para la elaboración de 

cualquier tipo de curso. Actualmente, el diseño' de cursos dé 

capacitación de enseñanza de lenguas tomando en cuenta las 

necesidades de los alumnos, maestros, institución y entorno en 

general- es muy importante. 

En el capitulo II se expuso la fundamentación teórica del 

enfoque comunicativo-humanístico en la enseñanza de inglés, 

tomando en cuenta básicamente a Moskowitz, Krashen, Karl Krhanke, 

Widdowson, quienes apoyan la idea de tomar en cuenta al alumno 

como un ser humano considerando el desarrollo de su potencial, 

sus habilidades y aptitudes en el aprendizaje de una lengua 

extranjera, e invitándolo a usar las estrategias 

en su vida cotidiana y laboral. 

81 



En el siguiente capítulo se tomaron en cuenta las bases para el 

diseño del curso: los objetivos hacia donde debemos dirigir todos 

los esfuerzos y el método (mediante un diagrama) compuesto por un 

enfoque y el diseño del curso antes mencionado que muestra les: 

pasos a seguir para la elaboración de un diseño similar. 

En el capitulo IV se hace una reseña breve del curso piloto 

realizado en el centro de capacitación de la empresa tipo; se 

presentan las cartas descriptivas del curso, tema de esta tesis. 

De acuerdo con todo lo anterior, creemos que ser innovador 

significa tener que tomar algunos riesgos, pero enfrentar el reto 

es importante. Por regla general, las instituciones educativas no 

han tomado en cuenta el combinar experiencias afectivas con el 

aprendizaje de los temas del contenido, los cuales siempre 

deberán estar relacionados con la realidad del educando. Sin duda. 

alguna, esta es una de las razones por las cuales muchos alumnos 

no encuentran en el salón de clase la relación entre 

cotidianeidad. 

El innovar nos permite en cierta medida, continuar activos 

haciendo cosas que siempre nos sorprenden, y por supuesto que 

estas acciones deben planearse bnsadas en una realidad global 

mundial y especifica del alumno; de acuerdo con las necesidades 

que se nos presenten. 
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ANEXOS 

1) Muestra de materiales sugeridos. 

2). Diagrama. Richards J. y Rodgers T. Method: Approach, Design 

and Procedure. TESOL Quarterly, 16(2), 153-168. 1982. 





Some Common Ways 
Saying " otivation" 

• Shc's a turned-on worker. 

• Give it al! you've got. 

• Put your heart into it. 

• Get moving! 

• He's got the spark. 

• Somebody sute lit a fire under him. 



D e inotivated Worker,v* 

• "I'm a machinc." 

• "I'm caged." 

• 'Tm a mole." 

• "A. monkey can do what I do." 

• "I'm Iess tban a farm implement." 

• "I'm an object." 

• "I'm a robot." 

* From Stud Terhel's Working 



Mide in 1117ork 

Employees want to say: 

• My work waters. 

• I do a good job of it. 

-------------------------------------------------------------------------------- - - - 

Feelitzg 

• It may mean impressing others. 

• It always means impressing yourself. 



our Additional Motivators 

• Security 

• Helonging 

• Approval 

• Challenge 

Two Ways to Find Out 
What Motivates Someone 

1 Observation 

2.Conversation 

88 
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li n C e laray Checidist 

Annllze y11111' Nvriting, sample in iCrIIIS Ilf Ole Clill'iiy 	 tii see how yno nave 
stieceeded in s‘riling elearly. In 1 by margin uf your (kan, wriie 	wherever yllil hose 
succeeded in meeting Ilie clarily goidelines below and NI (for inurl:yi wherever you has-e 
nol mea 1 hese gaidelines. 

I. 	l)id I stale my main ludid al the beginning? l)id I lel 1 lie reader kninv that it is my 
main poinl? 

2. Is the readyr likely lo undersland every work I'Ve used? 11,  l'ye used Ieelmieal tercos. 
is ihe reader 	lo know ;vital 	mean? 

3. llave 1 bien logical? Can Me nadir sic Ilie conneei ion beim een my ideas easil? 

4. 1Votild I teca eninfortalde saying all (d'Ibis out load? 1)oe.. f1 sound natural aml 
conversa' ional? 

llave I diere( citar of Inireaueratie mainho-jundm? Ibis everylhing sound as if it 
has bien wrilien hv an ordinary Iiiiman being? 

6. llave I included everyllting thc reader needs tu know? 

7. llave I golten rid of everything Iba1 is 	direetly relevan; Io Ilie 

8. llave 1 favored short words-ovil' long enes? 

9. llave I:  favored comino!' words oven L'usual ones? 

10. llave I kepí twist id ¡uy sentenees short--4 5 words or leas? 



7..This is sure to have an affeet un (no.  budget. 

8. Johnson has a fendene)' ht indolge in ranthling. 

9. IVItat es itlence (lid sise gire 9f her re:teflon? 

III. There Stas met ienloosness in Ihe preparalion uf I1w data. 

AnsWerS: 

Itere are Improved versions oí' the ahoye sentenees. 

I. PIease sanan:die the report. 
2. M'e're vager lo louiro; e Ille 
.5, loe has rreeivell wveral tusara:, 
a. Ilid +he indio tse her 
5. tilo 	 eamlledlhe orden 
tu, I Olio!, sic Omitid lo fu 4.4« o:e lle:fi. 
7. l'his is Nitre lo oll'ecI our 
S. Johnson (cutis lo ramble. 
9. iloo ttid sito cruel? 

111. Thry prepored the doio eoreroll). 

Verbs Versus NoLn 
lo uriting, ts e oil sometiows use nonos si 111'1.1 tse should use verhs. Asa resol!. ne siíiie  
wortl senleitees when Si e could si rife lene sentences. This is easy io corral. \l len editing, 
simply replace Ihe nonas n hit (heir verhs, and go vid uf the resulting tioneeessar)' wortls. 
iTorn "11 e nill confluel a study of the probIent" iniu "SVe ;sin sItuly Ihe prohletti,") For 

shorien Ihe seownees beton. t:oulpare your 5crsions siillt those 	another group 
t'ulula% and s ice versa. Then compare diem %shit the shorieneti sentenees in ihe attswer 
sed ion at the hothan of flw page. 

1. Plcase provide a stuninary of the report. 
_-_-_-•-_____ 

2. 15e're coger lo effeet improventent in the protitlet. 

3. Joe is the reeipient of several 

4. 1)ifl she give an inclication or her intealions? 

5. filo gnu no explanation for lbeir eatteellations of the orden 

6. I (hink wc should ittake an atlempt to clase tito (leal. 



10. 1Vhat argunients support my point? 111)(1 %vitt convince the rendir? 

5, 	the es itience for and huso can I !trove arguinents'! 

6. What questions is the vender likely tu list.? 

7. 11.1ral o hjeetions is Ihe reader lihely lo raise? 

8. Km can I miss% vi' the reader's questions ami oldeetiolis? 

9. 55'hal secundare points do 1 ;sant lo multe? 

1(1. 11'hat argunients and es idenee teill 1 need to do it? 

ti 

I Vitali probahls aya ehtra papvr titr ibis exereise.1 

Asking the Righi Questions 
(*hose a Ien„Iby repon, letter, nr mento you 've ;seinen iii the ¡hist mon th lir isi hir 
esercise. Imagine ,t'ur're 	iiig 	 and asi; yotti•self the III thltv.slians beluss, 
,Ita dos% ti your utiswers. Tlicis rercat1 Ihe original report, Ieller or memo.rst..11.: 
1 iis en my atissstr, ht Ihe III qucsliuns, mutila 1 ss rice this dit'i'erentls it I mere ‘s ribog  it 

ludan': líos% ? 

I. NI hy mi) I syrning Mis? SN'hat's my purpose? 1Vitat do I huye ti) achics e? 

1Vhat's my main pulid. NVIial nne key idea Inas( 1 gel aeross? 

3. Wily Nhould the reader cure? 15'hat differenee ssill my main puini inake lo the reader? 





Procedure 

• . A Theory ert the Noturr nf I,anguntte 

- a 'rugid 1,f lingmam e/mire:eme 
- an Account nf thr hacit /Meta nl language 

FI ft./ Int/.  

h. A 1hrory uf fi,- Niaturr oJ hinkuagr I rativitut 

- •rt Account of thr central procesar, of tan 
guagr Irarning 

- an account of what promotes Tutees.. in lan- 
guage leaming 

Peste:14mPa nf "Irthttryttrt and rra, ta rq su the 

Itt«trat, f 'fina( Sytern, 

ti.. tvpr,  lel ,r, hrolopor• A MI t. 	ar,rt1 lis 
br. s Icor preso oolovog 3no1 :nao too otir. 1.1oloalago 

flor typroo oí rxert loor, and pf at I « 

are toril m Irlatrnak nr •Ilizgrated 
follow 

thr rroavt1/4.1,  m :ron, ol unir. .paco- and 
equipment turd tu 111101-T11CM reto:montan' 
Cl.,,f00111 

o A Drtirtitotyn rrJ 1.irtyttor.th (Lontent and Sprt gritar)volt 

jnr irle' room and I bgarrito///ron /o/ t -r.nfrnt 
- 	tht. itenetAt "hin tierc ni thr 

- tia, %rruln °hui tu,. uf thr tortl....1 
- 	(Inri-14 for the ,oriro nono ami olowoeoer3too/ol 	Ion poro 

te' 	Inotoirt t est.attro //mirto/ 
- a »tyllabiu. n1.111-1 
- thr juro, in whit ft t'unten: u ptc,rittril w thr 

syllahtu 

	

h. A ápres(tatttm of thr 	 1.rarnet:t 

- thr types ol irarning ta‘ks set for Irarner. 

- the debute ni tontr//1 learner, havr over thr contrnt 

nf learning 
- the pauctrui of !carnet grouring. whit h are ire«1111 

:pended tu implica! 

- ¡he drgrrr which Ira:nro. influencr the Irarning 
ot odien. 

- /he lolryko of 1hr iroarlorf as a prote....i. performei. in 
Ittaloot, rruhlrm milver 

A .Spectficatton 	thr 	 7r.:4 hora 

- thr type, id film:non». Teachers fultill 
thr &grey <ti control of teacher inth:rmr ove: 
kat/ling 

-- the dcgrrr to WhICh ihr tcachrr drirrtIlltles 
Control 

- the typea. of interaction hetwirrn teacher. and 
trame:, 

d. A Specifituttott hl the Ittile of Matenals 

- the primar,. goal ot 1113ICTIAIN 

- the form material». tate (c.g.. texthnok, audio-
%usual forma,. etc.) 

- the relatwn material!. havr 	Othri sources of input 
- the assumptions the material, make afma: reachera 

and Icarners 
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